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Строкин) и иностранных, древних и новых, имен 
(Анакреонт, Овидий, Л. Камоэнс, Ж. Лафонтен, 
Ж. Расин, А. Поп, Ш.‑П. Колардо, Н.‑Ж. Леонар, 
С. Геснер). (a) С тех пор к этим сведениям были 
сделаны единичные дополнения, касающие-
ся «Повести о Евгение» (январский номер), (b) 
«японской повести» «Ренси» (май), (c) «Письма 
Фрины ко Ксенократу» (июнь), (d) «Истории 
Молли Сибл» (октябрь) (e) и вольтеровского 
диалога «Пегас и старик» (декабрь), (f) а также 
одно уточнение относительно перевода героиды 
А. Попа «Элоиза к Абеляру» (февраль). (g) Ныне 
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